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By Malcolm Byrne

gathering took place of personalities who figured in

the tumultuous 1980-81 Solidarity crisis. For two-
and-a-half days two dozen Poles, Americans, and
Russians, one-time allies and adversaries alike, met in
village of Jachranka just outside Warsaw, to revisit the
events of that crucial period.

On the Polish Communist Party and government s
former Party leaders Gen. Wojciech Jaruzelski and

I n November 1997, an extraordinary multinational

the
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referred to those notes during the conference to back
his claim that the Soviets never intended to intervene
military in Poland, he and Anoshkin were approached
(accosted?) by various participants. Anoshkin eventua
agreed to let several pages be copied, which, as Mark
Kramer's piece below suggests, appear to show that
contrary to Jaruzelski’s assertion that he tried to keep
Soviet troops out of the country, he actually counted of]

them to back up Polish forces in case martial law failed.

Revelations of this sort prompted some of the mos
dramatic interactions of the conference, such as when
Jaruzelski confronted Kulikov during a break following
the Marshal’s denial that Moscow contemplated an
invasion. In front of several witnesses, an emotional
Jaruzelski said, in Russian: “You know what you said t
me then. How could you let them do this to me—in fro
of the Americans!”

Questions about the crisis persist, of course, even
about Jaruzelski. But the truly multinational, cooperati
effort by scholars, archivists and others involved in this|
project has helped to advance our understanding of ke
aspects of the 1980-81 crisis. The essays that follow
below both add to the growing databank and represent
some of the first attempts to come to grips with the new
evidence. As documentary and oral history work
continues, these interpretations will no doubt themselv
become grist for further debate.

Malcolm Byrne is the Deputy Director of the National
Security Archive, a non-governmental research institu

and repository based at George Washington University.

1 Under the rubric of the “Openness in Russia and Eastern
Europe Project,” the Archive, along with CWIHP and its other|
partners, have run conferences on the Prague Spring and the
subsequent Soviet-led invasion of Czechoslovakia (Prague, A
1994), the Hungarian revolution (Budapest, September 1996
and the 1953 uprising in East Germany (Potsdam, Novembe
1996). The Archive’s principal partners include: the Institute
Political Studies of the Polish Academy of Sciences; the Instit
of Contemporary History and the recently-formed Center for
Advanced Studies of the Anti-totalitarian Resistance of the C
Academy of Sciences; the Institute for the History of the 195
Hungarian Revolution; the Civic Academy Foundation
(Bucharest); the Institute of General History of the Russian
Academy of Sciences; and “Memorial” (Moscow). Generous
support over the years has come mainly from the Open Soci
Institute, the John D. and Catherine T. MacArthur Foundatio
the Smith Richardson Foundation, and the German Marshall
Fund of the United States—in addition to local sponsors for €
event.

2 For a summary, CWIHBUlletinreaders can refer to
Raymond Garthoff’s report in Issue 10, pp. 229-232. Other
accounts appeared The New York Timekos Angeles Times,
andinternational Herald Tribune

3 Malcolm Byrne, Pawel Machcewicz, Christian Ostermanr
eds. Poland 1980-1982 Internal Crisis, International
Dimensions. A Compendium of Declassified Documents and
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4 Many scholars and archivists throughout Eastern Europe, in
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“Prague Spring 1968, has resulted in this voluminous

“When foreign troops invaded our country on the night of
the 20t to the 21 of August, 1968, and abducted its
political representatives, something happened for which a
parallel would be difficult to find in modern history.
Within several hours our society began to unite quite
unexpectedly in a peaceful and dignified demonstration in
defense of the independence of the state and the civic

freedoms that had been achieved.”

“l am happy that the cooperation between the National
Security Archive in Washington and the Czech foundation

collection of documents, which, I hope, will lead readers to
a closer understanding of the dramatic events that the
then Czechoslovakia lived through three decades ago.”

From the preface by V<clav Havel,
President of the Czech Republic

For further information, contact CEU Press at ceupress@osi.edu
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Jaruzelski, the Soviet Union, and the Imposition of Martial Law in

Poland: New Light on th

By Mark Kramer

T he behavior of General Wojciech Jaruzelski
during the Polish crisis of 1980-81 remains a
source of great controversy.

On the one hand, newly declassified documentatior
leaves no doubt that the Soviet Union was exerting
relentless pressure on Polish leaders in 198D-8he
Soviet authorities deployed many divisions of combat-
ready troops around Poland’s borders and in the weste
USSR, conducted a long series of conspicuous Warsa
Pact and bilateral military exercises, informed Polish
officials that elaborate plans had been drawn up for a
Soviet-led invasion, and made repeated, vehement
exhortations through bilateral and multilateral channels
These various actions may have caused Jaruzelski to {
that the Soviet Army would invade Poland unless he
imposed martial law. Whether Soviet leaders actually
intendedto invade is a very different matter. All the late
evidence suggests that by mid- to late 1981, Soviet
officials were extremely reluctant to consider sending
troops into Poland. Nevertheless, it is important to beg
mind that this new evidence, persuasive though it seen
retrospect, was unavailable at the time. In 1980-81, P
leaders were not privy to the internal deliberations of th
Soviet Politburo and could never be fully certain about
Soviet intentions. Hence, they may have genuinely
believed that an invasion would occur if a solution “fror
within” Poland (i.e., martial law) did not materialize.
Indeed, Soviet leaders themselves may heagtedto
create that impression—even if they did not intend to
follow up on it—because they believed it would induce
the Polish authorities to take actibrin that respect, the
declassified materials are compatible with Jaruzelski's
claim that he introduced martial law because he viewe
as a “tragic necessity” and the “lesser of two eWils.”

On the other hand, much of the new documentary
evidence raises serious doubts about Jaruzelski's vera
on this matter, and specifically about his position in
December 1981 during the lead-up to martial law. Firs
hand accounts and newly released documents sugges
by December 1981 (and perhaps earlier), Jaruzelski w
reluctant to impose martial law without external (i.e.,
Soviet) military assistance or at least a solid guarantee
Soviet troops would move in if the martial law operatior
failed. The documents also suggest that Soviet leader
then were unwilling to provide direct military support to
Jaruzelski, telling him that it would be “impossible” to
bring Soviet troops into Poland and that he must instea

proceed with martial law on his own. Jaruzelski’s failure

to obtain Soviet military assistance, as revealed in the

e Mystery of December 1981

operation in the hope that he would then be given a
concrete external assurance.

The notion that Jaruzelski was asking for Soviet
military support in December 1981 was first propounded
in September 1992 by a retired Soviet officer, Army-
General Anatolii Gribkov. Gribkov had served for many
years as Chief of Staff and First Deputy Commander-in-

riChief of the Warsaw Pact. In that capacity, he played a

w key rolevis-a-visPoland in 1980-81. Looking back on
the Polish crisis in 1992, Gribkov denied that Jaruzelski
imposed matrtial law to forestall a Soviet invasion. The
Soviet general claimed that, rather than trying to stave off

. Soviet military intervention, Jaruzelski did just the

eapposite in December 1981 by repeatedly seeking a
“guarantee of military assistance [from the USSR] if the
situation in Poland becomes critic&l. The Soviet

sPolitburo, according to Gribkov, promptly turned down
the Polish leader’s requests, informing him that “Soviet
troops will not be sent to Poland.” Gribkov noted that

r @ven after this decision was conveyed, Jaruzelski pleaded

nswiith Soviet officials to reconsider and warned them that

nlighmilitary assistance is not offered, Poland will be lost to

ethe Warsaw Pact.” Gribkov surmised that Jaruzelski's
last-minute pleas for a Soviet military guarantee must
have reflected “the nervousness and diffidence that the

n top Polish leaders were feeling about their ability to carry

out the plans for martial law.”

Gribkov's account appeared at the very time when
Jaruzelski had been gaining a favorable reputation in
Poland, both among the public and even among some of
his former opponents such as Adam Michnik. Most Poles
were willing to accept Jaruzelski's claim that he
] iteluctantly chose the “lesser of two evils” in December

188¢t, Confronted by Gribkov's revelations, Jaruzelski
strenuously denied that he had ever requested a Soviet
cityilitary guarantee and argued that Gribkov himself had
been an advocate of Soviet military pressure and
t-intervention in 1981. An acrimonious standoff between
| ttiegt,two men ensued.
as  Since that time, however, crucial evidence has

that
I
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d

latest evidence, nearly caused him to postpone the wh

ple
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the crisis. From the fall of 1980 on, Soviet leaders had kept
up a relentless campaign of intimidation and belligerent
reproaches. It would have taken enormous strength apd
courage to withstand that pressure. Kania was not a
particularly strong leader, but somehow he was continually
able to defer the implementation of martial law. He




12 CoLb WaR INTERNATIONAL HisTORY PrOJECTBULLETIN 11

8"Gorbaczow o stanie wojennym w Polsce: General Jaruzglski
postapil prawidlowo, Trybuna(Warsaw), 9 November 1992, pp.
1,2

°lbid., p. 2.

M. S. Gorbachewhizn' i reformy 2 vols. (Moscow:
Novosti, 1996), vol. 2, pp. 336-351.

1"Gorbaczow o stanie wojennym w Polsce,” p. 2. See alsp
“Wywiad z Michailem Gorbaczowem: ‘Jestem inny, niz probyja
mnie przedstawic’,’Rzeczpospolit@/NVarsaw), 23 October 1992,
p. 9.

12
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Ostaszewicz. See the comments of General Czeslaw Kiszczak,




14  CoLb WAR INTERNATIONAL HisTORY ProJECTBULLETINTL

confidence was his concern about the impact of Colonel
Kuklinski’'s defection. According to Gribkov, Kuklinski’s
departure “forced the General Staff of the Polish Armed Forc
to set about hurriedly reworking some aspects of the plans fq
martial law” (““Doktrina Brezhneva’ i pol'skii krizis nachala 80-
kh godov,” p. 49), but even after these changes were made,
Jaruzelski feared that Solidarity would be fully tipped off abo
the details and timing of the operation, and would be ready tq
up armed resistance. Soviet leaders shared some of Jaruzels
concerns, but they believed that the martial law operation col
still succeed if it were implemented forcefully enough. As it
turned out, the concerns about a tip-off to Solidarity were larg
unfounded. Even if the U.S. government had provided greate|
information to Solidarity, the timetable of the operation was n
finalized until 9 December 1981, five weeks after Kuklinski lefi
“2Comments by Nikolai Baibakov, Andrei Gromyko, and

Dmitrii Ustinov, recorded in “Zasedanie Politbyuro TsK KPSS
10 dekabrya 1981 goda,” LI. 4, 10, 12.

bs  “lbid., L. 6.

r “See, in particular, Gribkov, “Doktrina Brezhneva’ i pol’skii
krizis nachala 80-kh godov,” pp. 55-56.

“For intriguing excerpts from the opening rounds of testimony

uitby Jaruzelski and other former officials, see Anna Karas, ed., Sad

matd autorami stanu wojennegdskarzenia/wyjashienia/
kidbrona—przed Komisja Odpowiedzialnosci Konstytucyjnej
IqWarsaw: BGW, 1993). On the parliament’s extension of a
pardon, see “Komisja rozgrzesza autorow stanu wojennego:
eliekszosc rzadowa PSL-SLD przeglosowala mniejszosc
opozycyjna UW, KPN, UP,Rzeczpospolit@WVarsaw), 14

ptFebruary 1996, pp. 1-2. The measure was approved by the full

. Sejm several months later.

Preface to the Translation of the Anoshkin Notebook

By Mark Kramer

A

and translation of these pages from General
Anoshkin’s notebook.

few comments are in order about the provenandethe different types of ink and different handwriting.

When | asked Anoshkin for permission to photocopy
the notebook, he initially demurred, but we then spoke with

It had been known for some time that Anoshkin was Marshal Kulikov, who gave his consent. | am grateful to
present during Marshal Kulikov’'s meetings with General Anoshkin and Kulikov for allowing me to photocopy pages

Jaruzelski in Poland in 1980-81. In a book published i
1995, another Soviet general who took part in some of
meetings described a typical scene:

The leader of Poland, Wojciech Jaruzelski, would
come to the Helenow castle just south of Warsaw,
where Kulikov, after receiving periodic instructions
from Moscow, would hold arduous conversations with
the clever Pole. General V. Anoshkin and | would sit
on either side of the marsHal.

What had not been known until very recently,
however, is that Anoshkin kept notebooks with records
Kulikov’s meetings, phone calls, and conversations in
1981.

The existence of these notebooks was first disclosg
at the conference on “Poland 1980-1982: Internal Cris
International Dimensions,” which was co-organized in
Jachranka, Poland on 8-10 November 1997 by the Col
War International History Project, the National Security
Archive, and the Institute for Political Studies of the Pol
Academy of Sciences. Kulikov and Anoshkin were amg
the participants. At one point during the conference,

Kulikov referred in passing to Anoshkin’s notebooks. As

soon as the session ended, several participants went
to Anoshkin and asked him whether they could see the
notebook that Kulikov had mentioned. Anoshkin took 3
red, hardbound volume out of his briefcase and showe
the page with notes of events that Kulikov had been

discussing. Anoshkin pointed out the significance of a
few phrases and explained to us when particular entrie

from the notebook. | am also grateful to them for allowing

the to publish the translation of those pages.
Unfortunately, the aging photocopy machine at the
Jachranka facility was too slow for me to copy all the
pages, but | was able to look through the entire notebook
and ask Anoshkin questions about it. | asked him a few
additional questions about it when | was in Moscow in
March 1998.

Both in Jachranka and after returning to the United
States, | went carefully over the notebook (including the
pages | was unable to photocopy) to ensure that it was

o uthentic. | cross-checked the entries with other newly
declassified materials, and | asked Anoshkin several
questions about specific points in the notes. In no case did

.| find even the slightest reason to doubt the authenticity of

's he document. Based on my scrutiny of the notebook and
Anoshkin’s extreme reluctance to let me photocopy it, | am

OIfuIIy confident that the document is precisely what it
purports to be, namely a record of Kulikov's dealings in

SIﬁ’oland in December 1981.

- Anoshkin’s notebook was very difficult to translate
Because of the frequent illegibility of his handwriting, the

idiosyncratic abbreviations he used, and the enigmatic
3\%Jrality of some of his transliterations of Polish surnames
and place names. Attimes | was forced to spend many
hours poring over a few lines. Even after | became

%%customed to Anoshkin’s handwriting, the translation

was onerous work. The finished product below is the
result of more than ten preliminary drafts, which |

| extensively revised and smoothed out. | have tried to

d

had been recorded. He answered questions | had abqgu

i [eplicate the style and flavor of the original as best as
possible, but for clarity’s sake | have used full words to
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Key Individuals Mentioned In The Anoshkin Notebook

Positions listed are those held in December 1981

ANDROPOQV, Yurii Vladimirovich — Chairman of the Soviet
Committee on State Security (KGB); member of the CPSU
Politburo; and member of the CPSU Politburo’s Commission on
the Polish Crisis

ANOSHKIN, Lieutenant-General Viktor lvanovich —
personal adjutant to Marshal Kulikov

ARISTQOV, Boris Ivanovich — Soviet Ambassador in Poland

BAIBAKOV, Nikolai Konstantinovich — Chief of Soviet
State Planning Administration.3867 -1.2 TDi"-0.0003 TE4Twi"53 Twi“(personal adjutant to Marw63of the CPSU)27













Nw EviDENCE



20 CowWarl



sw EvipENCE oN THE PouisH Crisis 1980-1982 21




22  CoLp WAaR INTERNATIONAL HisToRY ProseECTBULLETIN 11

The adversary is supported from outside and is making the situation more tense.
The church — whereas earlier it took a neutral position, it now is creating téhsion.

It might join forces with “S” and draw young people to its ranks, forcing a confronfation.
A week ago we appealed to the Sov. leadership — but there is no answer.

Com. Jaruz. met yesterday with Aristov and raised questions of a political and economic nature. What is the
reaction now of the USSR to our actions?
But we received no answer.
— We are very worried about what the ambassador’s adviser on economic relations (trade) is reporting
today to the Min. of Foreign Trade @3,000 tons — 12,000 to be sent to Legniéa).

This concerns only the deliveries that are already coming to us.

Summing up these problems:

— have had no meeting at the level of
Very the leadership. Consultations
Imp. — the economic question

and we cannot embark on any adventurist actions if the Sov. comrades do not sufdport us.

Whereas Gromyko, Andropov, and Ustinov earlier would
come and see us, NOW no one is
coming. We aren’t receiving an answer to our questions.

Politb memb.
Econom aid
Sending of troop

W Wilad is very upset and nervous and put forth a
3 request that while there is time they receive an

answer B:00 a.m. on 12.12.

Otherwise we can extend the schedule for initiating it
by one day, this is the most we can wait.

“We are soberly evaluating the situation, and if there will be
no politic., econ., and mil. support from the USSR, our country
might be lost” (for the WTO¥®

I
Without the support of the USSR we cannot go forward or take this step.
Psychologically, WW's state of mind is very nervous.
With a heavy heart | report all of this to you.

— The leadership is resolute, but it's necessary
to decide matters.
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We are embarking on this action under the slogan “Salvation of the Motherland” and “National Salvation.”
It was in this sense that the term “adventurist action” was being used.
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25th tank reg. of 10th tank div. — Opole
In all, 10 regiments
The remaining formations and units for martial law — at their sites

— at 10:00 (Moscow time) Operational Groups from the Northern Group of Forces will be sent to the Pomer. and
Sil. Mil. Dists. linked by a communications hub

8 divisions brought to combat readiness
9:15 10 people from the United Armed Forces Staff flew in from Moscow.
My disagreements with VG about
the possible composition of our gov't

group at the request of Jaruzelski

Suslov (Gromyko)
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?!

Jaruzelski

Siwicki

Molczyk

+ 3 commdrs., navy
Tuczapski

div. commdr.

= >

At 3:00 — signal for troops to shift to military aler
with departure to regions of concentration

I? Walesa (Bujak, Michnik) have fled from

5:25 Zarudin: Police in Legnica did not act.

Il tasks regarding
he capture

Gdansk. Some of the leadership of “S” have been arrested.
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NATIONAL UNDERGROUND
COMMITTEE OF “SOLIDARITY”

First Session of the
Military Council of Nat.
Salvation, from 11:00 to 19:30

1.5 hours  W. Jaruzelski (Dep. Min.)
To let the people know that the Army has saved the nation and the country

The moment is chosen — successful, there were no such things, and it is impossible to delay it any further
Ideally taking account of the public mood and other factors.

I. there is success, but difficulties lie ahead.

The West will boycott, but the allies will hetp.

Martial law can be extended by several months. But in accordance with measures to restore order in the provinces,
they must display resolve, careful organization, and exactingness

Sympathy for the Army and Navy is growing.

| thought about dispatching a unit of honor guards — square caps

A profound chang@ of cadres is necessary: a purge in the PZPR and the gov't.

Carry it out immediately; all unworthy officials will be removed from their posts.

Comdrs. alloted by zones. He believes they must allot zones for the commanders
— Gdansk — Janczyszyn

— Katowice — Lozowicki
— Poznan — Krepski

Appoint Gen. Zielinski — a secretary
WRON. (head of Main Pers. Direct. in Min. of Nat.Def.)
Remove the Katowice governor; appoint Gen. Paszkowski (former ambass. to Mongolia)

Operation has begun — in Warsaw
In Khust Lenina — measures were taken to restore order.

20 commissars at the Ministry
Repeated — (all the generals), repeated for everyone what was earlier
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1Translator’s Note: A slight grammatical error in the original
has been corrected in the translation.

2Translator's Note: These ellipses were in the original. Th
three signatures on the ciphered telegram were those of Bori
Aristov, Vitalii Pavlov, and Viktor Kulikov (see entry below).
Pavlov, the KGB station chief in Warsaw, wrote in his memoi
that his “close contact with the Soviet ambassador, B. |. Arist
who kept in constant touch with the Minister of Foreign Affai
A. A. Gromyko, enabled me to have a good sense of how the
MFA was assessing things. | also was aware of the close
relations among Yu. V. Andropov, A. A. Gromyko, and the
defense minister, D. F. Ustinov. Grasping this, the ambassal
and | began to prepare joint reports under two signatures. T
practice facilitated a thorough and comprehensive evaluation
all the circumstances and facts that became know to us both
through embassy channels and through the KGB residency’s
channels. My closest contact of all was with the representati
in Poland of the Main Command of the Warsaw Pact Joint
Armed Forces, Army-General A. F. Shcheglov, who naturally
had a good sense of how our Military High Command viewed
things. He sometimes added his efforts to the joint reports th
the ambassador and | sent back to the Center, especially wh
they dealt with military issues. During the most critical phase
of the situation in Poland, the commander-in-chief of the
Warsaw Pact Joint Armed Forces, Marshal V. G. Kulikov, wa
come here to meet urgently with the ambassador and me. |
him thorough briefings on the most important aspects of the
situation, naturally without referring to the sources of my
information. The marshal and | had a very good rapport, ang
retain a good impression of him to this day. . . . Only with th
military attache, Major-General Fomenko [it should be
Khomenko — M.K.] did | somehow fail to develop close
relations. Perhaps this was partly due to the well-known riva
between the GRU, which he represented, and the foreign
intelligence branch of the KGB.” Pavlov added that
Khomenko's reports were “not sufficiently competent and did
not always take account of the social and economic dimensic
of the Polish crisis.” SeBylem rezydentem KGB w Polsce
(Warsaw: BGW, 1994), pp. 186-187.

3Translator’s Note: The General Staff building was the hul
the martial law operation. It was also the site where Jaruzelg
and other top military commanders made a final decision on
December to proceed with martial law.

“Translator’s Note: From here to the bottom of the page,
Anoshkin records sentences that appeared the next day as 4
paragraph in a scathing Soviet article about the situation in
Poland. See “K polozheniyu v Pol'sh®&ravda(Moscow), 11
December 1981, p. 5. On the 11th, Anoshkin added a brief
reference to this article in the left-hand margin below. The
Pravdaarticle diverges very slightly from what Anoshkin
records here, as indicated below.

STranslator's Note: In thBravdaarticle, the latter part of
this sentence reads: “. .. about the use of lines of communic
passing through Polish territory to exert pressure on Poland’
allies.” —CMEA is the acronum for the “Council on Mutual
Economic Assistance.”

6Translator's Note: Theravdaarticle refers to just the
Soviet-Polish “border” rather than the plural “borders.”

"Translator’s Note: Abbreviation for Viktor Georgievich
Kulikov.

8Translator’'s Note: Abbreviation for Dmitrii Fedorovich

®Translator's Note: At the CPSU Politburo meeting on 10
December 1981, the Soviet KGB chairman, Yurii Andropov,
noted that he had “spoken yesterday with Milewski.” Andropov

e expressed puzzlement that Milewski “doesn’t know about

s ‘Operation X’ [the martial law operation] and about the concrete

timeframe in which it would be carried out.” Cited from

s"Zasedanie Politbyuro TsK KPSS 10 dekabrya 1981 g.: K

owoprosu o polozhenii v Pol'she,” 10 December 1981 (Top

s,Secret), in Tsentr Khraneniya Sovremennoi Dokumentatsii

» (TsKhSD), Fond (F.) 89, Opis’ (Op.) 66, Delo (D.) 6, List (L.) 7,

which | translated in Issue No. 5 of the CWIBBlIletin, pp.

134-138. Because of unavoidable ambiguities in the Russian
ddanguage, it is possible that the “we” in this sentence from
hid\noshkin’s notebook should be translated as “they,” but the

ofMmeaning in either case is the same.

Translator’'s Note: This entire page is in Kulikov's
handwriting.

ve !Translator’s Note: These comments are fully in line with the

CPSU Politburo’s decisions on the 10th. See “Zasedanie

Politbyuro TsK KPSS 10 dekabrya 1981 goda,” esp. LI. 5-12.

2Translator’s Note: According to Anoshkin (in a conversation
agit the Jachranka conference on 11 November 1997), these lines
erfeport what Jaruzelski said after being informed of Rusakov’s
sresponse.

BTranslator’'s Note: At the CPSU Politburo meeting on
ul@ecember 10, Soviet leaders instructed “Cdes. Tikhonov,
gagigilenko, Dolgikh, Arkhipov, and Baibakov to continue studying
the issue of economic aid to Poland, taking account of the
exchange of views at the CC Politburo session.” (See “Zasedanie
|Politbyuro TsK KPSS 10 dekabrya 1981 goda,” L. 14.)

4Translator’s Note: Diagonally across the upper left-hand

corner of this page is the following: “Reported to the WTO C-

in-C at 14:45 (local time). Approved. | will take action.”

Iry *Translator’s Note: “Bulava” is the Russian word for “mace.”
%Translator’s Note: The ellipses here were in the original.
YTranslator’'s Note: The ellipses here were in the original.

The nickname “Shilka,” derived from a famous battle, was used
nfor the ZSU-23-4 self-propelled air defense artillery system. The

Soviet Army deployed thousands of ZSU-23-4s, and the East

European armies also possessed large quantities.

of ®¥Translator’'s Note: These lines indicate that Soviet armored
kicombat vehicles in Poland, when moved out to various sites,

0 were to be disguised as Polish vehicles.

BTranslator's Note: Rembertow, on the eastern outskirts of
Warsaw, was a key Soviet military base and military
communications center. It is currently the site of the Polish
National Defense Academy, the Polish Military Staff College,
and—most important of all—the Central Military Archive.

2Translator's Note: Two additional names, Saventsov and

Grechiko, were listed here but then crossed out.

2Translator’s Note: Krzywa is an airfield in Legnica Province,
some 33 kilometers outside the city of Legnica in southwestern
Poland near the Czech and German borders. Legnica was the
atigadquarters of the Soviet Union’s Northern Group of Forces,
and Krzywa was the main air base for those forces. With a
2,500-meter airstrip, the Krzywa airfield can accommodate any
type of aicraft.

2Translator's Note: There is no fourth point listed after the
number.

ZTranslator’'s Note: Helenow is a small village approximately
100 kilometers south of Warsaw, which was used by the Polish
government. In a castle there, Kulikov frequently held meetings

D

b

Ustinov.

with Jaruzelski and other Polish leaders during the 1980-81
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crisis.

ZTranslator's Note: Kulikov's concern about this matter can
be better understood in light of remarks made at the CPSU
Politburo meeting on 10 December by Nikolai Baibakov, the
head of the Soviet State Planning Administration, who had been
in Warsaw from 8 to 10 December: “In accordance with the
[Soviet] Politburo’s decision and at the request of the Polish
comrades, we are providing Poland with an aid shipment of 30
thousand tons of meat. . . . The produce, in this case meat, is
being delivered in dirty, unsanitary freight cars normally used to
transport iron ore, making for an unpleasant sight. When the
produce is being transported to the Polish stations, blatant
sabotage has been taking place. Poles have been expressing
outrageously obscene comments about the Soviet Union and t
Soviet people, have refused to clean out the freight cars, etc,
One couldn’t even begin to keep track of all the insults that have
been directed against us.” See “Zasedanie Politbyuro TsK KPSS
10 dekabrya 1981 goda,” LI. 4-5.

Translator's Note: Abbreviation for Solidarity.
%Translator's Note: These two sentences recapitulate a
passage in the DecemberRthvdaarticle (cited above), which

reads: “As Polish television reports, the leaders of local
‘Solidarity’ organizations have begun to create ‘fighting groups
at enterprises. Each shock group includes up to 250-300 pegpple.
... Young thugs from the ‘Confederation for an Independen
Poland’ have shown up on Polish streets sporting symbols of the
Homeland Army, which in its time, as is known, took up armg in
a struggle against the establishment of a people’s-democrati
order in Poland.”

2Translator’s Note: This is the way the sentence reads in the
original. The word “someone” appears to be missing after th
word “send.”

ZTranslator's Note: Abbreviation for Wojciech
Wiladyslawowich—that is, Jaruzelski. Patronymics are used pnly
in Russian, not in Polish. However, Soviet leaders often referred
this way to their closest Polish, Czechoslovak, and Bulgarian
counterparts.

XTranslator’'s Note: The “2nd stage” of the operation, slated
to begin as early as December 14, would have been gravely
complicated if the initial crackdown had not prevented
widespread turmoil and resistance.

STranslator’s Note: According to Anoshkin (conversation at
Jachranka, 9 November 1997), these remarks at the left were
Andropov’s response to Jaruzelski's request.

STranslator’s Note: Anoshkin’s comments here are very
similar to remarks by Andropov at the CPSU Politburo sessig
on December 10: “The Church in recent days has also clearl
expressed its position, which in essence is now completely
supportive of ‘Solidarity.” That view was echoed by Soviet
foreign minister Andrei Gromyko, who declared that “there are
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the next page refer exclusively to Polish, not Soviet, units. Thethis, and this obviously is something that we, too, have to bear in
two Soviet divisions in Poland were ordered to keep a low profilmind.” (The actual sanctions that materialized were probably
throughout the martial law operation. In addition to the units less severe than Soviet and Polish leaders had feared.) In early
mentioned by Anoshkin, three other Polish army regiments —tiiecember 1981, Polish vessels were ordered to avoid entering
2nd Mechanized Regiment of the 1st Mechanized Division in foreign ports and to stay in neutral waters so that their property
Warsaw, the 3rd Air Regiment of the 6th Airborne Division in  could not be seized. Baibakov had assured Jaruzelski on
Krakow, and the 14th Mechanized Regiment of the 12th December 9 that Poland’s requests for economic aid to offset the
Mechanized Division in Szczecin—took part in the operation, sanctions “will be given due consideration in Moscow,” but at
performing administrative tasks and providing support for the the December 10 meeting of the CPSU Politburo, Soviet leaders
Mechanized Detachments of Civil Police (ZOMO) and other  displayed relatively little willingness to consider large-scale
security forces that actually carried out the crackdown. Siwickieconomic assistance for Poland. Andropov remarked that “as far
later noted that these army units constituted an elite force as economic assistance is concerned, it will of course be difficult
selected for their “outstanding level of political readiness”—thafor us to undertake anything of the scale and nature of what has
is, their willingness to use force on behalf of the Communist  been proposed. No doubt, something will have to give.” He
regime. See “Pelna gotowosc obrony socjalistycznego panstwaccused the Polish authorities of being “insolent” and of
Konferencja sprawozdawcza PZPR Instytucji Centralnych “approaching things this way merely so that if we refrain from
MON,” Trybuna LuduWarsaw), 25 February 1983, pp. 1-2.  delivering something or other, they will be able to lay all the
“Translator’s Note: Anoshkin drew a curved arrow from  blame on us.” The Soviet 